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A tArtAlomból

A szív s a lélek 
a legfontosabb 
összetevők

A magyar néplélekben a 
kenyérhez magasztos 
eszmék társulnak. Oly-
annyira, hogy augusztus 
20-án az államalapítás 
mellett az aratás végét 
és az új kenyeret is ünne-
peljük.  5. oldal

Koller Zoltánnal a magyar futballközegről, első hévízi benyomásairól és a vágyott feljutásról | 8. oldal

A bajnoki címért akarnak harcba szállni

Ismét sikerrel 
pályáztak

Újabb nagyszabású 
beruházás valósulhat 
meg Hévízen egy nyertes 
pályázat jóvoltából: a 
Hosszúföldek területére 
tervezett sportcentrum 
első ütemeként két új fut-
ballpálya épül. A mintegy 
200 millió forintos fejlesz-
tés 70 százalékát a Ma-
gyar Labdarúgó Szövet-
ség (MLSZ) finanszíroz-
za az országos pályaépí-
tési program keretében, a 
többit az önkormányzat 
teszi hozzá saját erőként. 
A munkálatok jövő ta-
vasszal indulhatnak. 
(Folytatás a 3. oldalon.)

Fantasztikus programokon vehettek részt az elmúlt hetek-
ben a hévíziek és a fürdőváros vendégei. A Blues Fesztiválon 
például a mezítlábas orgonálás koronázatlan királynője, 
Rhoda Scott is fellépett, akiről kiderült, ismeri a magyar ze-
nei kultúrát, hiszen  egyetemi diplomamunkáját a Kodály-
módszerről és Bartók Béla népdalgyűjtéseiről írta. Deák Bill 
Gyula pedig bejelentette, jövőre ismét színpadra állítják az 
István a királyt, amiben ő is szerepet kap.

A Nosztalgia hétvége is nagy sikert aratott. László Boldizsár 
ezúttal Verdi-programot hozott barátaival, a keringőesten pedig 
igazi sztársereglet lépett színpadra, hiszen  Oszvald Marika, 
Sas Éva, Straub Dezső és Peller Károly szórakoztatta a közön-
séget.  Sőt, Hévízen is lesben állt egy cápa – no persze nem igazi-
ból: a közkedvelt Neoton-slágerek Csepregi Éva tolmácsolásában 
csendültek fel. (Továbbiak a 6–7. oldalon.)

Az anyatejes  
táplálás 
világnapja

A Teréz Anya Szociális 
Integrált Intézmény Védő-
női Szolgálata immár tize-
dik alkalommal tartott ün-
nepséget az anyatejes táp-
lálás világnapja alkalmá-
ból. Az ellátási körzetükbe 
tartozó gyermekeket, anyu-
kákat és apukákat várták. 

Kocsisné Vidéki Szilvia 
védőnő elmondta, a  gyer-
mekvállalási kedv Hévízen 
és térségében jobb, mint ta-
valy volt: már most ott tar-
tanak az első fél évben, 
mint tavaly egész évben.

(Bővebben a 7. oldalon.) 

A munkácsy-
sztori  
kulisszatitkai

Hévízre látogatott 
Pákh Imre világhírű mű-
gyűjtő, a Muzeális Gyűj-

teményben berendezett 
Munkácsy-kiállítás 17 
festményének tulajdono-
sa. Az amerikai–magyar 
üzletember Fásy Ádám 
társaságában érkezett a 
városba, a kiállításon 
Papp Gábor polgármes-
ter és Hermann Katalin, 
a Festetics György Műve-
lődési Központ megbízott 
igazgatója kalauzolta vé-
gig a vendégeket. (Rész
letek a 4. oldalon.)

Pákh Imre megtekintette 
a tárlatot
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Hamarosan a Hévízi-tó 
és a hozzá kapcsolódó ha-
gyományos gyógykúra is 
bekerülhet a hungari ku-
mok közé, jelentette be Fa
zekas Sándor földműve-
lésügyi miniszter az első 
Hungarikum Hétvége meg-
nyitóján. 

– A hungarikumok a 
magyarság csúcsteljesít-
ményei – hangsúlyozta a 
tárcavezető a magyar 
nemzeti értékeket bemu-
tató kulturális és gasztro-
nómiai fesztiválon, hozzá-
téve: hungarikum lehet a 
jövőben a szerencsi csoko-
ládé, a székely kürtőska-

lács, Neumann János szá-
mítástechnikai hagyaté-
ka, a vizsolyi Biblia, a ha-
lászlékészítés, valamint 
a Hévízi-tó és az itteni ha-
gyományos kúra.

S a gyógytó felkerülhet 
az UNESCO világörökség 
listáján szereplő magyar 
helyszínek közé is, amiből 
hazánkban ez idáig nyol-
cat tartanak számon, az 
önkormányzat ugyanis 
neves szakértők bevoná-
sával nemrégiben komoly 
munkába fogott. A cél nem 
kevesebb, mint bebizonyí-
tani: a Hévízi-tó egyedül-
álló a világon.  (vl)

Hungarikum és világörökség is lehet a Hévízi-tó
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Elkapták  
a szállodai 
szarkát

Szállodai tolvajt fog-
tak el Hévízen, a férfi 
abból élt már 8–10 hó-
napja, hogy az ország 
különböző településein 
őrizetlenül hagyott érté-
keket vitt el szállókból, 
panziókból, masszázs-
szalonokból, autókból. 
Amikor elkapták, több 
százezer forint volt nála.

A 38 éves, többszörö-
sen büntetett férfi elve-
szítette munkáját, és 
akkor határozta el, 
hogy alkalmi lopások-
ból tartja fenn magát. A 
módszere az volt, hogy 
szobát bérelt, majd fel-
térképezte a környék 
szálláshelyeit, és ahon-
nan lehetősége volt, el-
lopott valamit. Keszt-
helyen, a főtérről példá-
ul egy a szökőkút mellé 
letett hátizsákot vitt 
magával. 

A zalai rendőrök a 
napokban kezdődött el-
járás során már 286 té-
telt megtaláltak az ello-
pott tárgyak, így fény-
képezőgépek és külön-
féle elektronikai eszkö-
zök közül. A férfinél 
több tucatnyi személyi 
igazolvány is volt, ame-
lyeket a szállodai beje-
lentkezésekhez hasz-
nálta fel, mondta el dr. 
Horváth István keszt-
helyi rendőrkapitány. 
Az alezredes arra hívta 
fel a figyelmet, hogy 
nyaralás, pihenés köz-
ben is szükség van ér-
tékeink, személyes tár-
gyaink védelmére és az 
óvatosságra. 

Az elkövetőt egy 
szemtanú ismerte fel 
július 24-én a hévízi 
buszmegállóban, a 
rendőrök elfogták, 
most már előzetes le-
tartóztatásban van.  A 
gyanú szerint több 
mint 100 bűncselek-
ményt követett el az el-
múlt időszakban az or-
szág több településén. 
Hévízen is több szállo-
dából lopott.  (vl)

lApszél

még tart  
az igazgatási
szünet 

Igazgatási szünetet 
tartanak július 14. és 
augusztus 17. között a 
Hévízi Polgármesteri 
Hivatalban, az ügy-
menet és a feladatel-
látás azonban ez idő 
alatt is biztosított 
lesz, tájékoztatta la-
punkat dr. Tüske Ró
bert jegyző.

Az azonnali intézke-
dést igénylő anyaköny-
vi és ellenőrzési terüle-
teken változatlan ügy-
félfogadási rendben 
várják az ügyfeleket, 
minden más ügyben 
pedig heti egy napon, 
szerdán 8 és 11, vala-
mint 13 és 15 óra kö-
zött.

Mindez nem vonat-
kozik a járási hivatal 
hévízi kormányabla-
kának ügymenetére.

Az ügyintézők elér-
hetőségéről célszerű 
előzetesen a 83/500-
800-as telefonszámon 
érdeklődni.

Felajánlásokat 
várnak a  
mentőállomáson

Nemrég befejező-
dött a keszthely i 
mentőállomás felújí-
tása, a használhatat-
lanná vált bútorok, 
eszközök pótlására 
azonban már nem 
maradt pénz, ezért a 
mentőállomás dolgo-
zói várják a környező 
önkormányzatok és a 
környékbeli települé-
sek vállalkozóinak és 
magánszemélyeinek 
szíves felajánlásait, 
és egyúttal köszönik 
az eddigi támogatá-
sokat.

prága (is) elérhető közelségbe került
Múlt hétfőn megérkezett 

Prágából az első menetrend 
szerinti járat a Hévíz–Balaton 
Airportra. A gépen az egyéni 
utazók mellett jó néhány uta-
zásszervező is helyet foglalt.

Július 28-ától hétfőnként 
kora délután landol majd a sár-
melléki aszfalton a Czech 
Airlines járata, amely 15 óra-
kor indul vissza, és 16.30-kor 
száll le a prágai Václav Havel 
repülőtéren. A tervek szerint a 
gépek november 10-éig közle-
kednek majd.

Mint Benkő Attila, a Hévíz–
Balaton Airport ügyvezető 
igazgatója elmondta: az ATR-
72-es géppel 37 utas érkezett 
Sármellékre, a visszaútra pe-
dig, a Czech Airlinestól szár-
mazó információ szerint, 27 
jegyet értékesítettek.

A prágai légi összeköttetés-
től a ki- és beutazó forgalom 
növekedését egyaránt várják 
a Hévíz–Balaton Airporton, 
tudtuk meg Papp Gábor pol-
gármestertől, aki elmondta: az 
elmúlt években folyamatosan 
emelkedett a cseh vendégek 
száma Hévízen, tavaly már át-
lépte a 28 ezer vendégéjszakát, 

ami 14 százalékos növekedés 
volt a 2012-eshez képest.  A ta-
pasztalatok szerint elsősor-
ban a termálvízre épülő spa és 
wellness szolgáltatások, vala-
mint a térségben található ak-
tív programok vonzzák őket, 
azaz a csehek jellemzően nem 
gyógyvendégek. 

Az új repülőjárat a szakem-
berek szerint fontos szerepet 
tölthet be a kiutazó forgalom 

erősítésében is, hiszen Prága, 
amely a magyar utazóközön-
ség egyik kedvelt célpontja, 
mostantól a dél- és nyugat-ma-
gyarországi régió utazói szá-
mára gyorsan és kényelmesen 
elérhető.

A Czech Airlines sármelléki 
gépei azonban nemcsak Prá-
gából hoznak, és oda szállíta-
nak vendégeket, közvetlen át-
szállás révén ugyanis számos 

kelet- és nyugat-európai nagy-
várost is elérhetővé tesznek, 
így egyebek mellett Moszkvát, 
Jekatyerinburgot, Perm és 
Rosztov-na-Donu városát, 
Szamarát, továbbá Koppenhá-
gát, Brüsszelt, illetve Ostravát.

A prágai járattól az egész 
Balaton régióban azt remélik, 
hogy emelkedik majd a a cseh 
turisták száma.

Forrás-inFormáció

(Folytatás az 1. oldalról.)
– Az elmúlt 4 évben új 

irányt vett a hévízi sportélet, 
sikerült a Hévízi Sportkör kö-
rüli átláthatatlan gazdasági 
helyzetet rendezni – fogalma-
zott a nyertes pályázatról tar-
tott sajtótájékoztatón Fisli 
István önkormányzati képvi-
selő, a közoktatási, szociális 
és sportbizottság elnöke, 
hangsúlyozva: az erőfeszíté-
sek eredményességét bizo-
nyítja, hogy az elmúlt idő-
szakban új szakosztály ala-
kult, az önkormányzat pedig 
növelte az e célra fordítható 
támogatás összegét. Mind-
emellett számos projekt is 
megvalósult, így például két, 
versenyzésre is alkalmas mű-
füves és egy rekortán pálya s 
egy felnőtt fitneszpark épült, 
továbbá felújították a labda-
rúgó centerpályát, a sport-
csarnokban is végeztek ilyen 
jellegű munkákat, a görkor-
csolya, gördeszka és BMX 
sportot kedvelő fiatalok pedig 
egy 160 négyzetméteres asz-
faltozott skate-pályát kaptak.

– Az addig kihasználatlan 
területek mára olyan sport- 
és szabadidős központtá vál-
tak, amit a profik éppúgy 
használnak, mint az amatő-
rök, és már kész vannak a 
tervek a terület teljes rende-
zésére – utalt a már említett 
fejlesztésekre Papp Gábor 
polgármester. – Mi pedig ha-

ladunk tovább a megkezdett 
úton, ezt szolgálja legújabb 
nyertes pályázatunk is.

A Magyar Labdarúgó Szö-
vetség országos pályaépítési 
programjának keretében két 
új élőfüves futballpálya épül a 
Hosszúföldek területére, 
egyik edzés, a másik pedig 

versenyzés céljából. Az MLSZ 
a 205 millió forintos beruhá-
zás 70 százalékát (több mint 
140 millió forint) finanszíroz-
za, a fennmaradó részt pedig 
az önkormányzat teszi hozzá. 
A beruházás keretében há-
romszáz fős mobil lelátót és 
járdát építenek, kialakítják a 
megfelelő világítást, továbbá 
labdafogó hálókat s egyéb, a 
sportpályákhoz szükséges 
eszközöket szereznek be. A 

pályázatban foglaltak szerint 
a beruházás jövő tavasszal 
kezdődik és legkésőbb 2016 
végére kell befejeződnie.

A Hosszúföldek Sportcent-
rumának építési-fejlesztési 
ütemterve egyébként már 
kész, ennek részeként egy 
társasági adós pályázat – a 

remények szerint – az ugyan-
csak erre a területre megál-
modott sportcsarnok tervei-
nek megvalósítását segíti 
majd. Mindehhez azonban 
infrastrukturális fejleszté-
sek, út- és közműépítés is 
szükségesek, amelyekhez 
szintén keresik a pályázati 
forrásokat.

Damina László, a Hévíz 
Sportkör Labdarúgó Szak-
osztályának vezetője elmond-

ta: négy év alatt 128-ról 178-ra 
emelkedett a labdarúgó gyer-
mekek száma a városban, s a 
szakosztályban tevékenyke-
dő focisták mellett sok tömeg-
sportoló is használja az új 
pályákat.

– Az utánpótlás-nevelés-
ben az új beruházás minősé-

gi előrelépést jelent, sokkal 
koncentráltabban mozgat-
hatjuk majd sportolóinkat, s 
még nagyobb hangsúlyt tu-
dunk fektetni idén elindított 
kiemelt egyéni képzésünkre 
is – tette hozzá a szakosz-
tályvezető.

A tervezett fejlesztések és 
az új létesítmények a sporttu-
rizmus területén is új távlato-
kat nyitnak meg.

 Varga LíVia

pályázati siker: jövőre élőfüves  
futballpályák épülhetnek Egregyen

A tó télen, nyáron sok vendéget vonz

Jó hírt hoztak. Fisli István, Papp Gábor és Damina László a tervezett fejlesztésekről is beszélt

Ismét a legjobbak között
Tavaly ősszel számoltunk be arról, hogy a Gault & Millau 

étteremkalauz a 2014-es esztendő legjobb kisvendéglőjévé 
választotta a hévízi Öreg Harang Borozót, amelyet egyre 
több turizmussal foglalkozó szakportál fedez fel magának, 
a Magyar Konyha nevű gasztronómiai magazin pedig Bala-
ton 2014 című gasztronómiai útikalauzában a tíz legjobb 
étterem közé sorolta az egregyi vendéglátóhelyet.

Amint azt már előző számunkban olvashatták, Pozsgai Mária 
nyerte a két prágai repülőjegyet, amelyet a hévízi önkor-
mányzat és a Hévíz–Balaton Airport ajánlott fel a Forrás olva-
sói számára. Nyertesünknek Horváth Orsolya, a TDM Egyesü-
let elnöke, a Hévízi Turisztikai Nonprofit Kft. ügyvezetője gra-
tulált szerkesztőségünkben.

Kegyeibe fogadta Fortuna…

Először teremtődött közvetlen légi kapcsolat a Balaton és Prága között MTI FOTó: VARGA GyöRGy
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A kaposvári, dunaújvá-
rosi és budaörsi felolvasó-
színházi estek után nyom-
tatásban is megjelent Szá
linger Balázs Becsvölgye 
című új darabja, méghozzá 
egyben, a Kortárs folyóirat 
2014/7–8. duplaszámában, 
adta hírül a Hévíz folyóirat 
főszerkesztői feladatait is 
ellátó költő Facebook-
oldalán.

– Teljesen úgy érzem ma-
gam, mintha új kötetem je-
lent volna meg. Krimi, ta-
lán krimivígjáték, ami 
megtörtént esetet dolgoz 
fel – fogalmazott.

Az eredeti történet per-
sze, teszi hozzá, nem Becs-
völgyén játszódott, de még 
csak nem is Zalában.

A 2012 októberében, a 
Somogyi Hírlapban megje-
lent újságcikk szerint min-
den „egy régi tartozással 
kezdődött, aztán jött egy 
segítőkész csaló, aki milli-
ókat síbolt ki társaival a 
behajtásért. A balaton-
földvári panziósok pedig 

évekig fizettek a semmi-
ért”.

– Egyetlen színpadi mű-
vemet se szerettem annyi-
ra, mint ezt, nagyon szépen 
köszönöm mindenkinek, 
aki segített benne, hogy el-
készülhessen, csiszolódjon 
az elmúlt bő évben, és most 
megjelenhessen – fogalma-
zott Szálinger Balázs.  (vl)

Nyár esték, zenével megspékelve
Folytatódott a Zenés nyári esték programsorozat, 

amelynek keretében minden kedden este a Festetics tér-
re várják az érdeklődőket. Múlt héten egy nagykanizsai 
együttes, a Tripod érkezett a városba. 

– A Cserfői JazzLand elnevezésű rendezvényen ugyanez-
zel a felállással zenéltünk, abból a repertoárból hoztunk 
ide, a fürdővárosba is. Közismert dallamokat játszottunk, 
klasszikus trió fölállásban, Kőfalvi Csaba dobon, Szatmá
ri László pedig nagybőgőn működött közre – mondta 

Tiborcz Iván, a zenekar vezetője és billentyűse. –  Koráb-
ban már voltunk itt Hévízen, az utcazene fesztiválon, akkor 
is nagyon jól éreztük magunkat, hiszen sikerült a közönsé-
get bevonnunk, így jó szívvel jöttünk megint, s boldogok 
vagyunk, hogy most is ilyen sokan voltak kíváncsiak ránk. 
A jazz improvizatív zene, ezért csak a váz az állandó, azon 
kívül minden változik. A közönség nagyon tudja inspirálni 
az embert zenélés közben, ezért fontos, hogy jó hallgatóság 
legyen – tette hozzá a muzsikus.  (ta)

Kosztümös tárlatvezetésre invitálnak
Szerdánként 11 és 17 órától kosztümös tárlatvezetéssel 

várják az érdeklődőket a Muzeális Gyűjtemény Munkácsy, 
a festőfejedelem című kiállítására, amelyet szeptember 
2-áig tekinthetnek meg Hévízen. A három teremben számos 
Munkácsy-fotót, tizenhét festményt, hat grafikát, több rep-
rodukciót, vázlatrajzot és személyes tárgyat mutatnak be, a 
tárlat mindennap 10 és 20 óra között tart nyitva, a belépődíj 
mindössze 800 forint, a tárlatvezetés pedig ingyenes.

(Folytatás az 1. oldalról.)
– A képek mellett relikvi-

ák, fotók egészítik ki a hévízi 
tárlatot, amely egyértelmű-
en bebizonyítja, hogy nem 
kell 30–40 festmény egy 
Munkácsy-kiállításhoz, ha 
az ember jól csinálja – gratu-
lált Pákh Imre a 
Muzeális Gyűjte-
mény munkatár-
sainak, majd kö-
szönetet mondott 
a Munkácsy Ala-
pítványnak is, 
amely szintén 
részt vett a tárlat 
szervezésében.

A műg yűjtő 
hozzátette: bár 
Magyarországon 
rendkívül Buda-
pest-centrikus a 
művészet, több 
éve járva a vidé-
ket rájött, hogy a minőségi 
kultúrára ott is van igény.

– Önök itt Hévízen eléggé 
bátrak voltak ahhoz, hogy 
Munkácsy-kiállítást ren-
dezzenek néhány évvel a 
keszthelyi után – folytatta 
elismerően az üzletember, 

majd a bordó háttérre utal-
va leszögezte: Munkácsy 
megérdemli, hogy ilyen kör-
nyezetben lássák az érdek-
lődők a festményeit.

Pákh Imrének, mint el-
mesélte, összesen ötven 
képe van a festőgéniusztól, 

nemrég egy nagyméretű, 
szép hölgyeket és pálmafá-
kat ábrázoló akvarellt ta-
lált tőle, ami azért is külön-
leges, mert Munkácsy kevés 
akvarellt készített. A vásár-
lással kapcsolatos tárgya-
lásokat csak most kezdték, 

az üzletember azonban re-
méli, hogy hamarosan ez a 
festmény is az ő gyűjtemé-
nyét gyarapítja. 

– Mintegy 300 Munkácsy-
képnek ismerjük a hollétét, 
400 festménynek viszont 
nem, ezek egy része meg-

semmisülhetett. 
Van viszont még 
legalább 100 olyan 
alkotás, amit érde-
mes lenne begyűj-
teni, s évente meg-
jelenik a piacon 
néhány kép, amiről 
még a szakma sem 
tud, ez pedig na-
gyon izgalmassá 
teszi az egész Mun-
kácsy-sztorit. 

A Munkácsy Ala-
pítvány fő feladata 
a Munkácsy-képek 
begyűjtése és be-

mutatása, a szervezet ez 
idáig már 15 kiállítást szer-
vezett. Párizs után egyebek 
mellett Békéscsabán és 
Sopronban állították ki a 
festőgéniusz műveit, most 
pedig egy firenzei tárlaton 
dolgoznak.

On-line és szabadtéri em-
léktárat hoznak létre, trabi-
találkozót szerveznek s 
filmmaratonnal is készülnek a 
határnyitás 25. évfordulója al-
kalmából Hévízen.

Már üzemel a város honlap-
ján az az on-line emléktár, 
amely a hévíziek és vendégeik 
’89-es emlékeit mutatja be, a 
TDM Egyesület munkatársai 
azonban még mindig várják a 
korabeli fotókat, tárgyakat, 
amelyeket a sétálóutcán is 
megtekinthet majd a nagyér-
demű szeptember 13-ától két 
héten át. (A képeket és tár-
gyakról készült fotókat Berta
Tóth Manuélának küldhetik 
az info@hevizmarketing.
hu címre, vagy akár be is vihe-
tik a Tourinform irodába.)

– Három lakókocsit dekorá-
lunk ki kívül-belül ’89-es ké-

pekkel, történetekkel, tár-
gyakkal, megidézve a rend-
szerváltás korabeli vendéglá-
tás fő vonulatát – mondja 
Horváth Orsolya, a TDM 
Egyesület elnöke, a Hévízi Tu-
risztikai Nonprofit Kft. ügyve-
zetője. – A kiállítás többnyel-
vű lesz, hiszen a magyarok 
mellett egyrészt a német ven-
dégek figyelmét kívánjuk fel-
hívni ezzel, de érdekes lehet 
mindez az úgynevezett keleti 
blokk turistáinak, a csehek-
nek, lengyeleknek, szlovákok-
nak is.

A program meglehetősen 
komplex lesz, hiszen szep-
tember 13-ára a művelődési 
központ trabitalálkozót szer-
vez a városban, a moziban 
filmmaratont tartanak, s ek-
korra esik a Magyar Dal Nap-
ja is, amelynek koncertjei, 

így például a Beatrice, 
ugyancsak ezt a korszakot 
idézik meg. A Tourinform iro-
da udvarán pedig a 80-as 
évek játékait próbálhatják ki 
az érdeklődők. Ugyanitt 
Hardy Mária és Mészáros 
Ferenc – a páneurópai piknik 
egyik szervezője – tart em-
lékestet, amelyen személyes 
élményeket is megosztanak 
majd az érdeklődőkkel.

– Célunk egyrészt a hévízi-
ek bevonása, hiszen a szoba-
kiadóknak, szállodásoknak 
rengeteg jó történetük van 
ebből az időszakból, más-
részt emlékeik feldolgozásá-
val szeretnénk kifejezni meg-
becsülésünket az évtizedek 
óta Hévízen üdülő vendégek-
nek is – fogalmazott Horváth 
Orsolya.

 Varga LíVia

Magyar–német családok barátságát bemutató, bográcsgulyás-
partit megidéző fotók és egy korabeli óra az emléktárból

színes programokkal idézik meg a határnyitást

Aki belép a hévízi Rácz Pék-
ségbe, valamit visszakap eb-
ből a tiszteletből. Az igazi csa-
ládi vállalkozásként működő 
manufaktúrában ugyanis a 
kenyér több puszta eledelnél. 
Ahogy közösségi oldalukon fo-
galmaznak: a kézműves ter-
mékekben csak kétféle adalék-
anyag van, „a szívünk meg a 
lelkünk”.

– Már az ókori egyiptomiak 
is ismerték a kenyeret, ahogy a 

törökök is, utóbbiak, mivel na-
gyon sokan voltak, hatalmas, 
földbe ásott kemencében rak-
tak tüzet, s a fölé nyújtva sütöt-
ték meg – meséli Rácz József, 

aki három évtizednyi tapasz-
talattal a háta mögött 2010-ben 
nyitotta meg pékségét. S a vál-
lalkozás valóban családi, hi-
szen a munkából mindenki ki-
veszi a részét. A pékmester 
már délután négykor nekilát a 
másnapra szánt termékek el-
készítésének, s egészen a kö-
vetkező nap délelőttjéig dolgo-
zik. Felesége, Krisztina reg-
geltől a vevőket szolgálja ki, 
amibe a három gyerek is bese-

gít. A mesterséget a legkisebb, 
a még középiskolás Anna viszi 
tovább, aki – édesapjához ha-
sonlóan – kiskora óta tudja, 
hogy pék szeretne lenni. A csa-

lád Baranyából költözött Zalá-
ba másfél évtizede.

– Emlékszem, gyerekko-
romban a focipálya alatt volt a 
kenyérgyár, s mikor hajnalonta 
arra jártam, mindig éreztem a 
finom illatot, amiről csak jóval 
később tudtam meg, hogy a 
foszlós kalácsé – emlékszik 
vissza Rácz József. – Otthon 
édesanyám is rendszeresen 
készített kenyeret, s ezt a ha-
gyományt mi is továbbvittük: 
régebben minden hétvégén kö-
zösen sütöttünk a gyerekek-
kel, így tulajdonképpen bele-
nőttek ebbe.

A pékmester hozzáteszi: a 
minőségben komoly károkat 
okozott, hogy a rendszervál-
tás környékén a gyártók egy-
másra licitálva egyre na-
gyobb kenyereket kezdtek 
gyártani, s ez a nagyobb mé-
ret az esetleges gyerekkori 
élményeikkel összekapcso-
lódva rögzült az emberek tu-
datában, csakhogy nagy-
anyáink 3–4 kilós kenyerei 
voltak akkorák, mint a mai, 
adalékanyaggal dúsított kilós 
kenyerek. Ennek ellenére a 
többség ma is a méretesebb 
példányokat keresi.

– A jó kenyérbe a liszten, ví-
zen, són és egy csipetnyi élesz-
tőn kívül nem kerül más. A 
tészta nyáron 7–8, télen akár 
11 órát is kel és pihen, így nem 
a gyomorban erjed, tehát nem 
puffaszt, s mindig barnára sül, 
a héja repedezett, és ha jól ki 
van sütve, akkor utána egy 
ideig még fura hangokat hal-
lat: beszél, muzsikál, a sülési 
folyamatok ugyanis ilyenkor 
fejeződnek be – magyarázza a 
pékmester, majd hozzáteszi: 
ebben a szakmában nincsenek 
„nagy titkok”. A jó kenyér nem 
nagyanyáink receptje alapján, 
hanem szigorúan és pontosan 
meghatározott természetes 
összetevőkből, adalékanya-
gok nélkül készül, amit Rácz 

József tanulmányai során sa-
játított el. Csak, mint fogal-
maz, a pékek egy része elfelejti 
ezt. 

Ami pedig a keresletet illeti: 
míg a németek a rozskenyeret 
viszik a leginkább, a svájciak 
előszeretettel választanak pél-
dául tönkölybúzából készültet, 
ami nagyon egészséges, és cu-
korbetegek is bátran fogyaszt-
hatják. S lassan megdőlni lát-
szik a fehér kenyér uralma is: 
Ráczéknál a többi fajtából ösz-
szességében már több fogy. És 
a családban is más-más a ked-
venc, József például szendvics-
nek tönköly-, míg gulyásleves 
mellé házi kenyeret fogyaszt 
szívesen.

 Varga LíVia

A szív s a lélek a kenyér legfontosabb összetevői
Bár a mindennapokban hajlamosak vagyunk erről megfeledkezni, 
a magyar néplélekben a kenyérhez magasztos eszmék társulnak. 
Olyannyira, hogy augusztus 20-án az államalapítás mellett az aratás 
végét és az új kenyeret is ünnepeljük.

A mesterséget a még középiskolás Anna viszi tovább

A lelküket is belerakják. Rácz József és felesége, Krisztina

Szerdánként kosztümben...

„munkácsy megérdemli, hogy ilyen  
környezetben lássák festményeit”

Pákh Imre és Hermann Katalin. A műgyűjtő elismerően szólt a hévízi tárlatról

Cigányok az erdőszélen. Munkácsy 1873-as alko-
tására nemrég bukkant rá az üzletember

„Egyetlen színpadi művemet  
se szerettem ennyire…”

Szálinger Balázs: – Teljesen 
úgy érzem magam, mintha új 
kötetem jelent volna meg

A Tripod együttes ezúttal is sikert aratott
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A fesztivált az első estén a 
Mátyás Pribojszki Band nyi-
totta meg koncertjével, majd 
Deák Bill Gyula lépett szín-
padra. 

Hazajárok Hévízre!, mond-
ta a rajongóknak Bill kapi-
tány, aki ismert és közked-
velt dalait adta elő. Elmond-
ta, jövőre ismét színpadra 
állítják az István a királyt, 
amiben ő is kap szerepet, 
majd megköszönte a közön-
ségnek, hogy betegsége ide-
jén olyan sokan gondoltak rá 
és biztatták. 

Másnap a Mojo Workings 
koncertezett, majd a Blues 
Band szórakoztatta a közön-
séget. 

A Mojos Workings a hatva-
nas évekbeli beatzenét ötvözi 
a későbbi korok popdallama-
ival, valamint a tradicionális 
blueszenével. A 2011-ben ala-
kult együttest három zenész 
alkotja, akik szeretik a végle-
tekig kihasználni az élő zene 
dinamikai határait, koncert-
jeiket pedig különlegessé 
tenni egy-egy saját dallal. 
Olykor ritkán hallható hang-
szereket is használnak, mint 
például a diddley-bow, a 
harmonetta, a basszushar-
monika és a stompbox. 

A Blues Fesztivál záró est-
jén Rhoda Scottot és a Mo-
dern Art Orchestra együttest 
várta a közönség a Deák té-
ren. A koncert előtt már több 

mint egy órával elfogytak az 
ülőhelyek, közben a rajongók 
próbáltak minél közelebb ke-
rülni a fellépőkhöz, hogy leg-
alább fotót tudjanak készíte-
ni a sztárokról. 

Hazánkban Rhoda Scott 
Varnus Xavér orgonamű-
vésszel lépett színpadra 
többször is. Hévízre a Fekete
Kovács Kornél trombitamű-
vész vezette Modern Art 
Orchestra zenekarral érke-
zett. Az együttes 2005-ben 
alakult, a magyar jazz és 
klasszikus zenei élet legkivá-
lóbb fiatal muzsikusaiból. 
Céljuk, hogy tágítsák a kor-

program program

társ klasszikus zene és a jazz 
határait. 

Rhoda Scott a Modern Art 
Orchestrával már többször 

fellépett, tavaly Budapesten 
két alkalommal, s most Héví-
zen. 

A zsúfolásig megtelt Deák 
téren a „mezítlábas grófnő” 
egyrészt saját szerzeménye-
it, másrészt a jazz örökzöld 
dallamait szólaltatta meg. 

A 75 éves művész keresz-
tény környezetben nőtt fel, a 
gospelek atmoszférája mély 
benyomást gyakorolt rá. A 
cipő nélküli orgonálás már 
gyermekkorában védjegyévé 
vált. Rhoda Scott szereti a 
kihívásokat, ezért zenéjében 
állandóan kísérletezik, vagy-
is szabadon improvizál. A 
művész 1970 óta jár Magyar-
országra, egyetemi diploma-
munkáját a Kodály-módszer-
ről és Bartók Béla népdal-
gyűjtéséről írta. Egyik nagy 
élménye a Kisstadionban 
tartott koncertje, ahol 17 ezer 
ember hallgatta zenéjét. 

 Tóth András

A mezítlábas grófnő Hévízen is    varázsolt

Három napon át tartott a hévízi Blues Fesz-
tivál, amelyen gasztronómiai és kézműves 
vásárral is várták a vendégeket. A rendezvény nyitóestjén a 

Classic Club Singers állt szín-
padra „Verdi’n the mood!” 
című koncertjével. 

– Ezt a programot a tavalyi 
Verdi Bicentenáriumra állí-
tottuk össze – mondta elöljá-
róban László Boldizsár ope-
raénekes. – Annak idején a 
Cotton Club Singersben sok 
olyan fura dolgot tettünk, 
hogy átdolgoztuk mások 
munkáit, mondjuk Sinatrára 
gondolok, meg az Abbára. 
Amikor operaénekes lettem, 
már akkor tudtam, hogy 
időnként visszamennék ki-

csit a könnyű műfaj, a jazz 
irányába, és vártam, hogy 
jön valami ihlet, mert ugyan-
azt nem akartam énekelni, 
mint régen. Akkor valahogy 
elkezdtem az operát ötvözni 
a jazzel. Eleinte úgy nézett 
ki, hogy hasonló zenekari fel-

állással csináltam Boldi és 
keresztapák címmel egy 
olyan műsort, amelyben ná-
polyi dalokat és nagyon is-
mert nótákat dolgoztunk fel. 
Akkor csak én voltam a szó-
lista. Később bariton bará-
tommal, Gergely Lajossal 
összeültünk és kitaláltuk, 
hogy Verdit kellene hangsze-
reltetni, mert olyan jó lenne 
vegyíteni a jazzel. Sikerült 
egy másfél órás műsort ösz-
szehoznunk.  

László Boldizsár elmondta 
azt is, izgalommal készültek 
a hévízi fellépésre. Már csak 

azért is, mert „nem ez a fő 
csapásirány” az életükben, 
inkább egyfajta örömzene. 
Ráadásul a fellépők barátok 
is, és a nézők is szeretik ezt a 
hangulatot. 

– Idén lesz 20 éves a Cotton 
Club Singers. Benne van a 

levegőben, hogy Hévízen lesz 
még koncertünk 2014-ben, 
egyelőre tárgyalunk, egyez-
tetünk erről. 

Másnap keringőestet tar-
tottak a Váci Szimfonikusok-
kal, amelyen Oszvald Mari
ka, Sas Éva, Straub Dezső 
és Peller Károly működött 
közre. 

– Hévíz különleges hely, 
ritkaságszámba megy, hi-
szen nagyon jó a hangulata, 
a miliője, az emberek pedig 
higgadtak, nyugodtak, ked-
vesek, s jól érzik magukat. 
Minden alkalommal szere-
tethullám ér, amikor itt lépek 
fel – mondta Oszvald Marika, 
aki elárulta azt is, ennek kö-
vetkeztében nagyon szeret 
idejárni.  

A Nosztalgia hétvége 
szombat estéjén a Bergendy 
Szalonzenekar lépett szín-

padra, vasárnap pedig a 
Neoton Família.  Csepregi 
Éva elmondta, mint máshol, 
Hévízen is a 80’-as évek dalai 
voltak a legnépszerűbbek, 
ezeket szereti leginkább a 
közönség.

TóTh andrás

Öröm, zene, nosztalgia...
Verdi és jazz. A különleges koncert igazi örömzenét hozott

Keringő est. Az Új Színpad Egyesület tagjai táncba hívták a közönséget

Négynapos Nosztalgia hétvégét tartottak a 
nagyparkolóban, ahol minden este sztárfel-
lépők szórakoztatták a közönséget. A terme-
lői piacon pedig ezeken a napokon kézmű-
ves- és régiségvásár várta a látogatókat. 

„Az a pillanat csak a miénk”
(Folytatás az 1. oldalról.)

Az elmúlt évben harminc 
gyermek született Hévízen, 
2014 első felében pedig már 
harminchárom. 

– Az anyatejes világna-
pot azért szervezzük több 
éve rendszeresen – tette 
hozzá Kocsisné Vidéki 
Szilvia –, hogy felhívjuk az 
édesanyák figyelmét arra, 
hogy az anyatejes táplálás 
mennyire fontos. Ilyenkor 
előadásokat is tartunk, ma 
például az anyatejről lesz 
szó, annak összetételéről 
és arról, hogy ez mennyire 
jó a piciknek. 

A szakember kiemelte, az 
anyatej a legtermészetesebb 
és a legfontosabb táplálék. 
Az országos átlaghoz ké-
pest, már ami az anyatejes 
táplálást illeti, Hévízen na-
gyon jó a helyzet, hiszen az 
édesanyák hatvan százalé-
ka legalább négy hónapig 
táplálja így gyermekét, de 
volt arra is példa, hogy vala-
ki három évig szoptatott. 

– Nekem két gyermekem 
van, a kisfiamat 14 hónapos 

koráig tudtam így táplálni, 
a kislányom pedig most 
másfél éves, és még mindig 
anyatejet eszik – árulta el 
Zsuffa Kinga. – Az első 
gyermek születése előtt a 
védőnők is ajánlották ezt, s 
a józan ész is erre indított. 
Ezzel olyan kapcsolat jön 
létre a gyermek és az anya 
között, amit elmondani nem 
lehet. Amikor ott van a baba 
az anyuka ölében, az a pil-
lanat csak a miénk, akkor el 
van felejtve minden más... 
 (ta)

Zsuffa Kinga: – Olyan kapcso-
lat jön létre gyermek és anya 
között, amit elmondani nem 
lehet...

Hévízi színekben indul 
Hegedüs Károly az au-
gusztusi könnyűrepülő vi-
lágbajnokságon, amelyet 
idén Magyarországon, a 
Kecskeméthez közeli 
Matkó pusztán rendeznek 
meg.

Az augusztus 9. és 16. 
között zajló viadalon 
hátimotoros siklóernyő-
sök, valamint ultrakönnyű 
repülőgépek csapnak ösz-
sze. A hivatalos edzőtábort 
4. és 9. között tartják.

Hegedüs Károly, akinek 
Papp Gábor a polgármes-
teri keretből támogatja in-
dulását, a kétszemélyes 
motoros sárkányrepülők 
kategóriájában versenyez, 
Hévíz címerrel s a www.
heviz.hu internet cím mel a 
gépén. Mint mondja, ama-
tőrként, szponzorok nélkül, 
pusztán családi segítséggel 
nagyon nehéz ebben a 
sportágban boldogulni.

– 17 esztendeje repülök, 
kis repterünk az Árpád-ko-
ri templom alatt, a cser-
szegtomaji mezőben talál-

ható – fogalmaz a sportem-
ber, aki számos eredményt 
tudhat már magáénak, ta-
valy a jet-ski- és autóver-
senyt, valamint repülést is 
magában foglaló technikai 
triatlonon országos bajnok 
lett. Így a Motoros Könnyű-
repülő Szövetség ajánlásá-
val bekerült a Magyar Re-

pülő Szövetség válogatott-
jába.

A matkópusztai világ-
bajnokságra a világ min-

den tájáról, szám szerint 
harmincöt országból ket-
tőszázötven gépet és azok 
pilótáit várják.

A magyar válogatott 
tagjai hét géppel, különbö-
ző kategóriákban és nagy 
reményekkel indulnak. 
Hegedüs Károly terve a 
dobogót megcélozni, hi-

szen, mint mosolyogva 
megjegyzi: a Hévíz címer 
kötelez…

 (vl)

Világbajnokság: a Hévíz címer kötelez...

Hegedüs Károly számos eredményt tudhat már magáénak
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– Azt tapasztaltjuk, hogy 
van igény erre a hévízi vendé-
gek körében is – közölte Vanó 
Gábor, a High-Tech Sportok 
Bázisának vezetője. – Az áp-
rilis és a május egy picit 
gyengébbre sikerült, de ak-
kor vezettük be ezt a szolgál-
tatást. Mostanra viszont odá-
ig jutottunk, hogy a szállo-
dákkal nagy részben már 
szerződéses viszonyban va-
gyunk, s ők ajánlják ezt a le-
hetőséget. 

A június és a július így 
„kellemes csalódást” jelen-
tett, hiszen egyre többen ér-
keztek. Vanó Gábor szerint 
ennek az is oka, hogy vállal-
kozóbb kedvű, fiatalabb ven-

dégkör volt itt Hévízen, ők 
pedig szívesen kipróbálták 
az újat. 

– Megnyugtató az is, hogy 
az idősebbek sem idegenked-
nek, s jó látni a mosolygós 
arcokat a túrák végén. 

A program minden eset-
ben a Tourinform irodától 
indul. A legnagyobb népsze-
rűségnek az úgynevezett Ró-
mai Discover Segway Túra 
örvend, ami 1,5–2 órás, és ré-
sze az oktatás, a gyakorlás, 
majd maga az érdemi túra, 
ami 10 kilométeres.  

– A Deák téren keresztül 
elmegyünk az Alsópáhok 
felé vezető bicikliúton, ahol 
még mindig gyakorlunk, 

megtanuljuk például a szla-
lomozó mozgást, amit szeret-
nek a vendégek. Visszafelé a 
véderdőben tekergünk egy 
jót, majd a nagyparkolón ke-
resztül eljutunk az Attila ut-
cába, onnan a Romkertig, 
aztán felmegyünk Egregyre, 
végül a Kodály utcán keresz-

tül visszajövünk a belváros-
ba. 

A bázisban azt tervezik, 
hogy egész évben nyitva lesz-
nek, mert a Segway minden 
időjárási körülményben 
használható, csak megfelelő 
öltözetet kell választani hoz-
zá.  (ta)

Egyhetes úszó- és 
sporttábort szervez-
tek általános iskolá-
soknak a városban, 
amelyre a korábbi 
évekhez hasonlóan 
idén is nagy volt az 
érdeklődés. 

– A tábor mindennap fél 
8-kor nyitott, azért, hogy 
segítsünk azoknak a szü-
lőknek, akik 8-tól már dol-
goznak – mondta elöljáró-
ban Szántó Kata, a Keszt-
helyi Kiscápák Sportegye-
sület elnöke.

Az immár hetedik éve 
megrendezett táborban min-
dennap úszhattak a gyere-
kek – egyrészt az Állami 
Egészségügyi Központ, vala-
mint a Takács Apart manház 
uszodájában. 

– Évről évre egyre több 
gyerek ismer meg minket, 
hiszen egész évben a tan-
uszodában oktatjuk a fiata-
lokat, és most már Hévízen 
is több éve a polgármesteri 
hivatal támogatásával a 
másodikosokat, idén elő-
ször pedig a nagycsoporto-

sokat is tanítjuk – hangsú-
lyozta Szántó Kata. – A hé-
vízi táborunkban 38 gyer-
mek volt, 5 évestől egészen 
14 éves korig. Igyekeztünk 
minden igényt kielégíteni, a 
gyerekekkel közösen alakí-
tottuk ki a programokat, ők 
választhattak, hogy melyik 
nap mit szeretnének, így 
mindenki boldogan és per-
sze fáradtan térhetett haza. 

A napi programban a 
reggeli torna kötelező volt, 
utána pedig floor ball oz hat-
tak, focizhattak a gyerekek 
és sorjátékokat is szervez-
tek nekik. S a jutalom sem 
maradt el...

Bicskei Laura, az egyik 
táborozó most először vett 
részt a programon, ennek 
ellenére nem volt idegen 
számára a vizes közeg. 

– Három éve úszok, 
nyolc évesen tanultam meg. 
Leginkább a gyors- és a 
hátúszást szeretem. Verse-
nyekre is szoktam járni, s 
vannak jó eredményeim is. 

Szegedi Márk Imre már 
tavaly is volt a táborban, s 
mint mondta, elsősorban a 
sportélmény és a barátsá-
gok miatt tért vissza. 

TóTh andrás

Koller Zoltánnal a magyar futballközegről, első hévízi benyomásairól és a vágyott feljutásról 

„legyen a csapatnak kialakult  
játékstílusa, amit élmény lesz nézni”

portré szabadidő

– Nős vagyok, két gyer-
mekem van, s Nagykani-
zsán élünk – mondja a leg-
fontosabb személyes adato-
kat. – A három kanizsai já-
tékossal ingázunk, min-
dennap jövünk-megyünk a 
két város között. Az elmúlt 
évet az Illés Akadémián 
töltöttem Szombathelyen.

– Miért a futballt vá
lasztotta annak idején?  

– Az én gyermekkorom-
ban még mindenki futballo-
zott, kevés olyan srác volt, 
aki sosem húzott focicsu-
kát. Én is szerettem fociz-
ni, az akkori példaképem 
Nyilasi és Törőcsik volt. 
Ezen az úton indultam el. 
Az elején nem annyira vet-
tem komolyan, de 16–17 
éves koromban elhatároz-
tam, hogy tényleg futballis-
ta leszek. Mellette elvégez-
tem egy kereskedelmi 
szakközépiskolát Nagyka-
nizsán. A futball mellett 
idegen nyelvet, angolt ta-
nultam, de tudok alapszin-
ten németül is, mert több 
mint hat évet játszottam 
egy ötödosztályú osztrák 
csapatban. Ausztriába 26 
éves koromban mentem ki, 
amikor a magyar viszo-
nyokból elegem lett. Előtte 
párszor játszottam NB 
I-ben, jó sokat NB II-ben, 
főleg a Nagykanizsa baj-
nokcsapatával, de szere-
peltem a Keszthely NB III-
as gárdájánál is.

– Miért jött vissza még
is Magyarországra, és ho
gyan lett önből edző?

– Nagyon sokáig nem 
gondolkodtam azon, hogy 
edző legyek. Ez hirtelen 
jött, viszont akkor nagyon 
mélyen belevetettem ma-
gam. Megszereztem sorban 
a D-, a B- és az A-licencet. 
Mivel sokat tanultam, fi-
gyeltem, hamar rájöttem, 

hogy a magyar futball nem 
nekem való. Az edzői isko-
lák alatt megismerkedtem 
Szekeres Zoltánnal, aki 
anno játszott itt Hévízen 
egy évet. Vele készítettünk 
egy angol nyelvű honlapot, 
aminek akkor még nem 
tudtuk, mi lesz a végkime-
netele. Ez onnan indult, 
hogy önképzés céljából ki-
utaztunk Ausztriába, Szlo-
véniába, mindenhova, ahol 
nagyon komoly csapatok 
edzőtáboroznak nyaranta, 
s így hatalmas anyagra tet-
tünk szert. Azt találtuk ki, 
hogy mindezt angol nyel-
ven közzétesszük, aztán 
rájöttünk: lehet, hogy ez 
nem fog annyira tetszeni a 
közönségnek, ráadásul 
senki sem tudott minket jo-
gilag biztosítani arról, 
hogy ez törvényes-e. Ezért 
aztán mi kezdtünk el kita-
lálni, fejleszteni gyakorla-
tokat, és már három éve 
ezzel foglalkozunk. Honla-
punk benn van a világ öt 
legjobb honlapja között, 80 
országból vannak előfize-
tőink. Gyakorlatok, komp-
lett edzésvázlatok, mérkő-
zéselemzések vannak raj-
ta, korosztályokra bontva. 
Én az Illés Akadémiára is 
úgy kerültem, hogy megke-
restek minket Illés Béláék, 

Szekeres Zoltánnal pedig 
úgy döntöttünk, hogy vál-
laljuk a kihívást. 

– Most a felnőtt csapat 
vezetőedzőjeként dolgo
zik néhány hete Hévízen. 
Mekkora kihívás ez önnek 
a gyerekek után?

– Nem idegen felnőtt 
csapatot edzeni, hiszen 
már korábban is dolgoz-

tam ilyen korú együttes-
sel, sőt engem a felnőtt 
futball érdekel a legjob-
ban, az utánpótlásban pe-
dig a 17–19 évesek. Héví-
zen azt szeretném elérni, 
hogy olyan edzések legye-
nek, amit a játékosok él-
veznek, ezért örömmel 
jönnek majd. Jó gyakorla-
tokat akarok velük csinál-
ni, hogy legyen a csapat-
nak egy olyan kialakult 
játékstílusa, amit élmény 
lesz nézni. Labdabirtok-
lásra épülő játékot szeret-
nék, amelyben sok passz 
van. Remélem, ez sikerül, 
akárcsak a feljutás. 

– Hogyan találtak egy
másra a hévízi szakmai 
vezetéssel?

– Damina Lászlóval 
elég régóta ismerjük egy-
mást, nagyjából egy hónap-
ja keresett meg először te-
lefonon, felvázolta az el-

képzeléseit, s két hete, köz-
vetlenül a felkészülés előtt 
realizálódott, hogy én le-
szek a hévízi felnőtt csapat 
vezetőedzője. 

– Milyen potenciált lát 
ebben a gárdában? 

– Damina László és Sza
bó Imre azt szeretné, ha itt 
a helyi utánpótlásra ala-
pozva alakulna ki egy fel-
nőtt csapat. Olyan közössé-
get és labdarúgó brigádot 
akarnak, amelynek élmény 
kijárni a mérkőzéseire, és 
megfelelő erőt képvisel az 
adott osztályhoz képest. 
Amit Laci felvázolt, az ne-
kem tetszett, ezért vállal-
tam el. Nagyon jó kis társa-
ságg a l  dolgozhatom 
együtt. Két hete edzünk, s 
pozitívak az első benyomá-
saim. Remélem, ez egy 
gyümölcsöző és hosszú 
távú kapcsolat lesz.

TóTh andrás 

A megyei I. osztályban folytatja szereplését  
a Hévíz labdarúgócsapata, csak már új tré-
nerrel. Koller Zoltán Kanizsáról érkezett  
a fürdővárosba. 

Koller Zoltán: – Remélem, ez egy gyümölcsöző és hosszú távú kapcsolat lesz

Damina lászló: a cél, hogy minél több 
saját nevelésű játékosunk legyen

– Koller Zoltán felkészült szakember – indokolja a 
döntést Damina László. – A labdarúgó szakosztályunk 
filozófiájának megfelelő szakembert szerettünk volna 
felkérni. Fő célunk továbbra is az, hogy a felnőtt csapa-
tunkban minél több saját nevelésű játékosunk szerepel-
jen. A 2014–2015-ös bajnoki esztendőben végig a bajnoki 
címért akarunk harcban lenni.

Az új trénertől a szakosztály vezetősége azt várja, 
hogy a csapat eredményesen szerepeljen úgy, hogy köz-
ben a játékosok fejlődése folyamatos legyen. 

A hit csodája
Kis Markos Imre 

öngyógyító oktató tar-
tott előadást a könyv-
tárban, azt elemezve, 
hogy minden betegség 
lelki eredetű, s ha az 
ember nem oldja fel a 
konfliktusait, akkor 
ez később szervi meg-
betegedés formájában 
visszaüt. 

– Attól függ, milyen 
problémánk, konflik-
tusunk van. Ha valaki-
nek anyagi jellegű, 
akkor májrákot kap-
hat, akinek pedig a 
becsületébe belegá-
zoltak és ezen „lova-
gol”, annak vastagbél-
rákja lehet. Minden 
gondolati síkon törté-
nik, ezért meg kell vál-
toztatnunk a gondol-
kodásunkat. 

Az előadó arról is 
beszélt, hogy kísérle-
tekkel bizonyították: 
a víz jelentős informá-
cióhordozó közeg, hi-
szen a testünk 75 szá-
zaléka vízből áll. A 
negatív gondolatok 
rosszul hatnak a víz 
molekuláris szerke-
zetére, a pozitív gon-
dolatok pedig jó ha-
tással vannak rá. Ép-
pen ezért, akinél tar-
tósan fennállnak a 
negatív érzelmek, jó 
esélye van arra, hogy 
valamilyen daganatos 
elváltozás alakul ki a 
szervezetében. 

– Az a lényeg, hogy 
gondolkodjunk pozití-
van. Tudom, ez elcsé-
pelt dolognak tűnik, 
de sokan elfelejtik, és 
ebből alakul ki a be-
tegségek túlnyomó ré-
sze. Fogadjuk el ön-
magunkat, s oldjuk 
meg a problémáinkat. 
Gond az is, hogy so-
kan nagyon kevés vi-
zet fogyasztanak, ho-
lott naponta minimum 
három litert kellene 
meginnunk. 

A hit pedig csodák-
ra képes: ha valaki el-
hiszi, hogy meggyó-
gyul, akkor úgy is 
lesz, hangsúlyozta Kis 
Markos Imre.

  (ta)

tábor, rengeteg sporttal és élménnyel

segway télen-nyáron
Nemrégiben – ahogyan arról már beszámol-
tunk – új alternatív közlekedési eszközök 
érkeztek Hévízre. A Tourinform irodában 
működő vállalkozásnál a Segway az egyik 
legnépszerűbb. 

Segway-jel könnyedén közlekednek a vendégek az egregyi 
emelkedőkön is

A szervezők igyekeztek minden igényt kielégíteni, a gyerekekkel közösen alakították ki a 
programokat
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Két világklasszis hévízi fellépése
Augusztus 15-én a tizenegyszeres magyar bajnok Győri 

Audi ETO KC a hévízi sportcsarnokban fogadja a hússzoros 
horvát bajnok Podravka gárdáját. 

A győriek elkezdték a felkészülést az új szezonra, az első 
alapozó hetet Mátraházán töltötték, amelynek végén két 
góllal legyőzték a világ legerősebb válogatottjának tartott 
norvég együttest. 

A rangos nemzetközi találkozó szünetében öt hévízi 
sportembert köszönt majd Papp Gábor, Hévíz polgármes-
tere és a Magyar Kézilabda Szövetség képviselője: olyano-
kat, akik az elmúlt évtizedekben a legtöbbet tették a hévízi 
női kézilabdáért.

A találkozót követő napon a győriek vezetőedzője, Mar
tin Ambros tart majd edzést a Hévíz NB II-es női kézilabda-
csapatának, amelyen várhatóan néhány győri játékos is 
részt vesz.  

A meccsre ingyenes tiszteletjegyekkel lehet bejutni. A 
jegyek a polgármesteri kabinetnél igényelhetők a 83/500-
812-es telefonszámon, a sportcsarnok befogadóképességé-
re tekintettel korlátozott számban. A hévíziek elsőbbséget 
élveznek, a mérkőzésről azonban senki nem marad le, hi-
szen az érdeklődők a Deák téren kivetítőn is követhetik azt.

– Nagyon kemény egyhetes munkán vannak túl a lányok, 
amelynek végén megmérkőztek a norvég együttessel – 
mondta Pálinger Katalin, a Győr klubmenedzsere. – Ki-
emelkedő figyelmet fordítunk a hévízi találkozóra is, hi-
szen akkor fognak bemutatkozni hivatalosan új játékosa-
ink, akikkel ismét az Európa legjobb együttese címet céloz-
zuk meg a következő szezonban. 

– Hetek óta folynak az előkészületek a hévízi sportcsar-
nokban, hogy a nívós csapatokat megfelelő körülmények 
között fogadhassuk – tette hozzá Papp Gábor. – Nagyon 
örülünk, hogy egy ilyen kiemelkedő rendezvény házigazdái 
lehetünk, és várhatóan telt ház előtt búcsúztathatjuk azo-
kat a nagyszerű sportembereket, akik önzetlenül segítet-
ték hozzá városunkat ahhoz, hogy másfél évtizeden ke-
resztül a Dunántúl egyik meghatározó kézilabdacsapata 
működjön itt Hévízen.  igLódi EndrE

A Hévízi Sportkör ké-
zilabda szakosztálya 
utánpótlás edzőtá-
bort tartott a Városi 
Sportcsarnokban. 

Ilyet első alkalommal 
tartottak, annak kapcsán, 
hogy elindult egy utánpót-
lásképző program a város-
ban. 

– Azt szeretnénk, hogy a 
jövőben minél több helyi já-
tékos játszhasson itt Héví-
zen, és itt nevelt kézilabdá-
zókból épüljön fel a csapat 
– mondta elöljáróban 
HorváthKlász Karola, a 

felnőtt gárda edzője. – 
Ebbe a táborba a 2000-ben 
születettek és az idősebbek 
jelentkezhettek. A kiseb-
bek húszan, a nagyobbak 
15-en vannak. 

A szakember elmondta 
azt is, hogy elsősorban a 
sportág megszerettetése 
volt a tábor célja, de az egy 
hét alatt fejlődtek is a gye-
rekek. Ők korábban már 
megismerkedtek az ala-
pokkal, így most a képzé-
sen volt a hangsúly.  

A felnőtt csapat augusz-
tus 11-én kezdi az alapo-
zást, heti három tréninggel. 

– A hétfőnkénti erőnléti 
edzés után kedden és csü-

törtökön gyakoroljuk a 
technikát. Lesznek új játé-
kosaink, Leidál Enikő visz-
szajön, Magyar Holló Anett 
Marcaliból érkezik, akár-
csak Búzás Dorottya. Ő ifi 
korosztályú, de lehet rá szá-
mítani a felnőtt csapatban 
is, szélsőként a gyorsaságá-
val erősíti majd a gárdát. 
Mellettük Ágoston Kitti ér-
kezik még, aki szintén ifi 
korú, de a felnőtt csapatban 
is számítok rá beálló és irá-
nyító poszton. Tóth Mária 
és Lancz Katalin viszont 
távozott tőlünk. Tartom a 
kapcsolatot Pécsi Zsolttal, 
a korábbi edzővel, s számí-
tok a segítségére.  (ta)

Hosszú távon azt szeretnék elérni, hogy minél több helyi fiatal szerepeljen a csapatban

A sportág megszerettetése volt a cél

Hajóprogramok Keszthelyen a
„CSONGOR” nosztalgiahajó fedélzetén 08. 24-ig:

1 órás sétahajózás minden nap 10:00-20:00 
óra között több időpontban. 
A 10:00�, 11:00 és 17:30� órakor induló hajón a felnőttel érkező gyerekek 
ingyen hajózhatnak! �kivétel pénteken, �kivétel szerdán
� Gyerekhajó kalózműsorral pénteken 10:00 órakor.
� Koktél Party pénteken 20:00 órakor.
� Naplemente túra szombaton 19:30 órakor.
� Ezüst-híd túra pénteken, szombaton 21:00 órakor.
� Esti kirándulás Badacsonyba szerdán 17:00 órakor.

2 órás Buli hajó csütörtökön 20:30 órakor.
Badacsony túra borkóstolóval csütörtökön 10:00 órakor.

Menetrendszerinti járat indul 
Badacsonyba minden nap 

10:00 órakor. Hévízi állandó 
lakosoknak 25% kedvezmény 
lakcímkártya felmutatására!

Információ:
83/312-093, 20/4300-612, 20/9969-402

www.balatonihajozas.hu

BALATONI HAJÓZÁSI ZRT.

HÉVÍZTŐL 150m-RE!

Alsópáhok Hévízi út 17.
Tel.: 06 83/344-232 • www.huvosvolgyivendeglo.hu

HÜVÖSVÖLGYI VENDÉGLŐ 

“Gyönyörű szép törzskönyvezett
fekete színű puli kölykök eladók. 

Ideális jelző kutya.
Gyermek- és családszerető.

Ősi magyar pásztorkutya fajta.”
Web:www.cserisubas.hu

Tel.: 30/968-0251  Cserszegtomaj 
Cseri-Subás arany koszorús

puli-pumi kennel

NYÁRI NAPSZEMÜVEG

AKCIÓ
ADMIRÁL OPTIKA
8380 HÉVÍZ, Deák Tér 1.

Tel.: 83/342-060
8380 HÉVÍZ, Kölcsey F. u. 4.

Tel.: 83/340-960

Az AKCIÓ részleteiről érdeklődjön üzletünkben...

módosul lapunk 
megjelenése

Tájékoztatjuk kedves ol-
vasóinkat, hogy a Forrás 
következő száma az au-
gusztus 20-ai ünnep miatt 
néhány napot csúszik, így 
augusztus 25-én, hétfőn je-
lenik meg.

A hévízi asztaliteni-
szezők nyáron sem 
pihennek, edzéseken, 
edzőtáborokban 
készülnek az őszi 
bajnoki szezonra. 

– A tervünk az volt a 
nyárra, hog y annyit 
edzünk, amennyit csak tu-
dunk. Az önkormányzattal 
történt egyeztetés után a 
teljes júliust végig tudtunk 
tréningezni – közölte 
Emecz Emil vezetőedző. 

Ez annyit jelent, hogy 10-
től negyed kettőig, majd 18 
és 20.30 között dolgoztak a 
játékosok. Az egyhetes 
edzőtáborban pedig napon-
ta három edzést tartott a 
mester. A sűrű programba, 
lazításként, fagyizást, sé-
tát és strandolást is beil-
lesztettek. 

– Ez az egy hét nagyon 
kemény volt, de úgy érzem, 
hogy megérte, mert a gye-
rekek a játékban sokat fej-
lődtek. Rengeteget gyako-

roltunk Szalai Annával, a 
fonákját erősítettük, most 
már szépen pörget fonák-
ról, tenyeresről egyaránt. 
Gyakoroltuk az előre-hátra 
mozgást mindenkivel, és 
koncentráltunk a pörgeté-
sekre, kontrázásokra is. 
Szervánál több száz labdát 
ütöttünk, azt gyakoroltuk, 
hogy oda tudják tenni a 
szerváikat, ahová akarják. 

A hévíziek nyitó verse-
nye Nagykanizsán lesz au-
gusztus 23-án, az első 

ranglista-megmérettetés 
pedig egy héttel később. 

A fiúk idén az NB I-ben 
nem indulhatnak, úgyhogy 
mindkét férfi csapat az NB 
II-ben szerepel majd. A lá-
nyok viszont az NB I-ben 
folytatják. Ebben az osz-
tályban nincs sok változás: 
a füredi csapat megszűnt, 
helyette egy szombathelyi 
gárda érkezett.

– A fiúknál azonban lé-
nyeges módosulás – sorolja 
Emecz Emil –, hogy a tava-
lyihoz képest másik cso-
portba került mindkét NB 
II-es csapatunk. Ez annyi-
ból jó, hogy új emberekkel 
játszunk, annyiból viszont 
rossz, hogy sokat kell utaz-
nunk, például Mohácsra, 
Pécsre, Bonyhádra, Duna-
újvárosba. 

Augusztusban megtart-
ják a hagyományos német 
edzőtábort Hévízen, ame-
lyen néhány hévízi tehet-
ség is részt vesz. A hivata-
los versenyszezon szep-
tember 7-én kezdődik. 

TóTh andrás

Nagyon sokat gyakoroltak a nyári edzések során

Gőzerővel készülnek az őszre

Megtartották az éves me-
gyei díjkiosztót Nagykani-
zsán. Itt minden korosz-
tály legjobbjait és edzői-
ket ismerték el. A hévíziek 
négy kategóriában kap-
tak díjat: a serdülő fiúknál 
Raposa Roland, a serdülő 
lányoknál Szalai Anna, az 
ifi fiúknál Nagy Emil hoz-
hatott haza aranyérmet, 
az edzői díjat pedig Emecz 
Emil kapta.  

sakkolimpia
Magyarország megpályáz-

za az idei U16-os sakkolimpia 
megrendezését, jelentette be 
Mészáros Attila, a Magyar 
Sakkszövetség főtitkára. A 
december eleji esemény házi-
gazdájaként Győr és Budapest 
mellett Hévíz jöhet szóba.
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süssüNK, FőzzüNK!

Balogh Jánosné egy igazi 
hűsítő, nyári levest ajánl ol-
vasóink figyelmébe.
HozzÁvalók: 1 kg barack 
(60–70 dkg sárgabarack, 
30–40 dkg őszibarack), 1,5 
liter víz, 2 evőkanál liszt, 3–4 
dl tejszín, 1 púpos teáskanál 
fahéj, 1 vaníliarúd vagy 1 
csomag va ní liás cukor, 2–3 
evőkanál mandulalikőr 
vagy mandulaaroma, 1–2 
evőkanál szeletelt mandula
ELkÉSZÍTÉS: A barack 
héját lehúzzuk, ha kell, előt-
te forró vízzel leforrázzuk, 
akkor könnyen lejön. Kima-
gozzuk, kisebb darabokra 
vágjuk. Egy fazék vízben 
feltesszük főni, ízlés szerint 
cukrozzuk (illetve attól füg-
gően, hogy a gyümölcsünk 

mennyire édes), beleszórjuk 
a fahéjat, belekaparjuk a va-
níliarúd magját, sőt, akár a 
kikapart vaníliarudat is 
bele lehet tenni, amit, ha 
kész a leves, ne feledjünk el 
kiszedni. Mandulalikőrrel 
vagy mandulaaromával íze-
sítjük. Rövid ideig (forrás 
után még kb. 10 percig) főz-
zük, majd a lisztet és a tej-
színt csomómentesen elke-
verve behabarjuk. Ezzel 
hagyjuk még néhány percig 
főni, közben megkóstoljuk, 
hogy elég édes és fűszeres-e 
a levesünk. Utána bot mixer-
rel össze turmixoljuk, majd 
jól lehűtjük. Vaníliafagylalt-
tal és pirított mandulaszele-
tekkel megszórva tálaljuk.
Jó étvágyat kívánunk!

mandulás barackkrémleves 
vaníliafagyival

Bőr Sándor
Hallottam róla, hogy a Győri 
ETO Hévízen játszik a Podrav-
kával, és egy meccs erejéig a 
Fradit is vendégül látjuk. Bizto-
san színvonalas találkozók lesz-
nek, ha tehetem, mindkettőt 
megnézem. Jó dolog az is, 

hogy a gyerekekre ennyire odafigyelnek a város-
ban, fociban és kézilabdában is szépen fejlődik az 
utánpótlás. Az pedig, hogy lesz lelátó a műfüves 
pályánál, azt mutatja, hogy ránk, szurkolókra is 
gondolnak.  

Holló Jánosné
örömteli, hogy így fejlődik a 
sport Hévízen, nagyot léptünk 
előre asztaliteniszben, futball-
ban és kézilabdában is. A gye-
rekek igyekeznek, szerencsére 
sokukat érdekli a sport, ráadá-
sul számos tehetség is van kö-

zöttük. A Fradi és Győri ETO játéka pedig csak to-
vább népszerűsíti a sportot, ami Hévíznek és a 
sportrajongóknak egyaránt jó. Valamikor én is ké-
zilabdáztam, manapság a mozgásigényemet 
zumbával elégítem ki. 

Lakatos patrik
A Hévíz SK labdarúgó szakosz-
tályának U15–ös csapatában 
játszom már több mint egy éve, 
az elmúlt bajnokságban máso-
dik helyen végeztünk. Bertha 
András az edzőm, szerintem jó 
helyen vagyok, be tudtam il-

leszkedni. Az új műfüves pályáknak nagyon örü-
lünk, így nekünk is több lehetőségünk van a já-
tékra.  A Fradi-meccsen társaimmal együtt labda-
szedők leszünk, ami biztosan nagy élmény lesz, 
mert még sosem láttam a Fradit élőben játszani.

mEGKérDEztüK: mit szól Hévíz sportéletének fejlődéséhez?

III. HÉVÍZI
 B ORÜNNEP
2014. augusztus 16-20.
Hévíz Deák tér • Festetics tér
 A belépés ingyenes!

BORGASZTRONÓMIAI
ELŐADÁS

augusztus 16. (szombat) 19:00

Dr. Cey-Bert Róbert Gyula
Honfoglaláskori
Borgasztrónomia

Helyszín: Városi Könyvtár
A belépés díjtalan!

a u g u s z t u s  1 6 .  ( s zo m b at )  
17:30  III. Hévízi Borünnep borversenyének eredményhirdetése    Deák tér
18:00  Eastwing Group műsora    Deák tér
20:00  Roma Hungaricum Állami Együttes műsora    Deák tér
 Közreműködik: Pándy Piroska és Kiss B. Attila operaénekesek
22:00  Late night színpad – Voga Viki Band műsora    Festetics tér

a u g u s z t u s  1 7 .  ( va s á rn a p)  
17:30  LGT Respect – ABRAKAZABRA együttes műsora    Deák tér
 Somló Tamás, Bebe, Gájer Bálint és Biga közreműködésével
20:00  Charlie – Somló Tamás – Tóth Vera
 és az ABRAKAZABRA zenekar műsora    Deák tér
22:00  Late night színpad – Seven Step Trió műsora    Festetics tér

a u g u s z t u s  1 8 .  ( h é t fő)  
18:00  Balázs Elemér Group műsora    Deák tér
19:00  Huzella Péter és Rátóti Zoltán:
 A bor filozófiája előadói estje    Festetics tér
20:00  Budapest Jazz Orchestra műsora    Deák tér
 Közreműködik: Urbán Orsolya, Fehér Adrienn,
 Farkas Gábor Gábriel, Mujahid Zoltán
22:00  Late night színpad – Vivat Bacchus: Jó bor kell a magyarnak c. műsora    Festetics tér

a u g u s z t u s  1 9 .  ( ke d d )  
19:00  Kávészünet együttes műsora    Festetics tér
20:30  SOMNAKAJ musical    Deák tér
 Közreműködik: Szakács Hajnalka, Horváth Kristóf, Balogh Lajos,
 Falusi Mariann, Rácz Kati, Mező Misi,
 Kovács Antal és Szakcsi-Lakatos Béla
22:30  Late night színpad – Absolute Accoustic és Bartha Tibor műsora    Festetics tér

a u g u s z t u s  2 0 .  ( s ze rd a )  
10:30  Szentmise a Szentlélek Templomban
 majd Városi Ünnepség a Városháza téren
17:30  Heincz Gábor Biga és zenekarának műsora    Deák tér
20:00  MAGNA CUM LAUDE koncert    Deák tér
22:00  Zenés lézer fényjáték    Festetics tér
22:30  Late night színpad – Varga Endre és barátainak műsora    Festetics tér

Balaton felvidéki,
zalai borrégió képviselői

Meghívott borrégiók képviselői:
Borbély Családi Pincészet
Kertész Családi Pincészet

Koch Pincészet
Laposa Birtok Kft.

Ráspi Pincészet
Royal Tokaj Borászati Zrt.

Sauska
Vesztergombi Pincészet

Vylyan Pincészet

Nemzetközi stand: Villa Sandi & Co Prosecco

Pálinkastand: Árpád és Vadász Pálinkák

Nyitva minden nap 16 órától

Minden nap gasztronómiai- és kézműves vásárral,
valamint 16:00-20:00 óra között népi játszótérrel várjuk kedves Vendégeinket!

Információ: Gróf I. Festetics György Művelődési Központ
8380 Hévíz, Rákóczi u. 17-19.    Tel.: 83 / 341 545
Tel.: 30 / 469 7713    www.hevizgaleria.hu
A programokon mindenki saját felelősségére vesz részt!
A változtatás jogát fenntartjuk! Nyomdai hibákért felelősséget nem vállalunk!

Idén is várják az ünneplőket
Augusztus 20. az egyik legősibb magyar ünnep, Szent 
István, az államalapítás, az új kenyér, az alkotmány és a 
Szent Korona ünnepe, amelyről idén is méltó módon 
emlékeznek meg Hévízen. Az ünnepség 10.30-kor szent-
misével veszi kezdetét, amit a Szentlélek templom kertjé-
ben lévő Szent István-szobor megkoszorúzása követ. 
Ezután a Városháza téren kenyérszenteléssel és az egy-
begyűltek megkínálásával folytatódik a program.


